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Une décision claire

D
Le design
Ligne classique
et ergonomique

O
Les nuances
10 coloris synthétiques,
4 tons métallisés

Les prix
10 coloris synthétiques
au même prix
que Vassortiment
standard!

La sécurité
Les prises EDIZIO avec
la sécurité enfants!

Son regard rencontra les deux sièges Le Cor-

busier qu'il s'était offerts pour sa nouvelle

maison. Comme ils allaient bien dans le

séjour clair, entièrement vitré. Tout aussi bien

que la table avec ses chaises en tubes

d'acier de Mart Stam. Il se sentait heureux. Et

satisfait de l'excellente collaboration avec

son architecte. Son rêve s'était entièrement

réalisé, une architecture contemporaine,

sans fioritures, un aménagement intérieur qui

sait intégrer les classiques modernes et les

détails. Par exemple, ces nouveaux interrupteurs

et prises de Feller qui se marient si bien

au style de sa maison.

EDIZIO a fait partie du projet, dès le début.

Et le résultat est convaincant. Il s'était offert

plus que l'habituel.

by

FELLER

CD

<
db
LU

>

a0
o
c
O
O
6
a

n
c
O

"to
a>

a
<
co

a>

0
LL.

©
"Ö
CO

D

a
S

-I—

Ç

0
V)
0

0
"Ö

0
£
E
o
a>
o

g
0
>
ZI
O
c

g
M
û

14 I AS 19/92



* il 1% • if»
*

a>

ï-- IQ&v

» '
%•>» » • é

f> * % ' *

:.;,:.;
;

-.

¦'¦ ,'¦¦.":- ¦¦".

r-v.

L

«IHM

1*1.

*1* * '.*. .:>

* » X

¦'• 1 * '

'a #• % *
-*» « *- * ;

^•T» P

••-„••• ^%p ^ r

•«?f1 *:*»i *# « * «•* * **; "'
**jgà;. ¦ jjk.

' p Si ' " ' tf *
¦' ¦

: :# "W ' '„ * _ *SU * * *„ |W s
^v ¦ -fi ¦* ^ m$ t *

• 4 I »* *

¦ W- %t '

* 'ÄS^'

*

$if "
M* *r igt •

ê
* *

1 ™1



Isolation complète en

rouleaux, parfaite contre les
bruits d'impact.

Les avantages sont décisifs.
Isolation et feuille de

recouvrement sont posées
en une seule main. Des

feuilles constitutives à

recouvrement précis, livrées

en diverses qualités,
permettent une pose rapide
et propre. La mousse de

polystyrène laminée

garantit une continuité de

l'isolation aux bruits

d'impacts et aux bruits
aériens exempte de ponts
phoniques.

GOROLL - Le nouveau
standard pour une pose
rapide et économique. Nous

vous révélons pourquoi en
détail. Demandez-nous de

vous le prouver.

Le
nouveau
standard

gonon
Isolation SA
En Raboud
CH-1680 Romont
Téléphone 037/52 47 47
Telefax 037/52 43 83
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Talon d'information

Oui, apportez-
moi la preuve!
J'aimerais en savoir plus
sur les isolations complètes en rouleaux.

Veuillez me faire parvenir:

D Prospectus G Prix indicatifs
D Echantillons D Rapport d'analyse du

test EMPA
om

Iress

NP/Lieu

Téléphone
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Cuisine et salle de bain, un excellent choix
qui ne se discute pas.
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Rénovation ou construction, peu importe, notre offre de cuisines et salles de bains satisfait vos exigences

et votre portefeuille. Visitez nos exposition de grande surface à travers le pays et découvrez nos atouts

de taille : exécution soignée des détails, recherche constante de la perfection et collaboration étroite avec

les installateurs sanitaires.Voilà quelques caractéristiques qui favorisent l'éclat de SanitasTroesch

comme entreprise de référence. Aussi, nous sommes convaincus que nos cuisines et salles de bain vous

donneront entière satisfaction. Faites-nous confiance,vous ne le regretterez pas!

SANITAS
TROESCH

SUISSE '
B 4452
La référence pour la cuisine et la salle de bain

Sanitas Troesch AG /SA
4123 Allschwil, Gewerbestrasse 25, Tel. 061/4818000; 6517 Arbedo, Via del Carmagnola, Tel. 092/290131; 4002 Basel, Venedig-Strasse 31 (Dreispitz-Areal)
Tel. 061 / 331 3535; Bern, Sägemattstrasse 1, 3098 Köniz, Tel. 031 / 970 2711; 7000 Chur, Industriestrasse 27, Tel. 081 / 244924; 1227 Genève, Centre Cuisines, Chemin d<

la Graviere 8, tél. 022/3438820; 8645 Jona /Rapperswil, Deco AG, Bäder-Ausstellung, Tägernaustrasse 21, Tel. 055/282442; Lausanne, Chemin Longemarlaz 6

1023 Crissier, tél. 021/63513 81; Luzern, Ober-Kuonimatt, 6010 Kriens, Tel. 041/487788; 4600 Ölten, Aarburgerstrasse 103, Tel. 062/26 25 25; 8808 Pfäffikon, Küchen

Center, Churerstrasse 154 (Etzelpark), Tel. 055/485686; 3960 Sierre, He Falcon, tél. 027/_55_3751; 9016 Sr.Gallen, Simonstrasse 5, Tel. 071/372211; 3602 Thun
C.F.L. Lohnerstrasse 28,Tel. 033 / 3415 75; 8031 Zürich, Limmatplatz 7, Tel. Ol / 275 3311; 8050 Zürich-Oerlikon,ThurSauerstrasse 56,Tel. Ol / 275 3311
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Ascoline.

Parce que le travail d'équipe

est la clé de la réussite.

or it
B- 12 Sept 92 Ba-icl

Halle 105, stand B10

-*w

L'appareil confort Brigit 100

avec haut-parleur, affichage et

voyant de message:
le mariage de la technologie
et de l'esthétique

Une vision commune et une coordination impeccable sont les

secrets du travail d'équipe. La communication également. Aux

entreprises qui comptent entre 30 et 300 collaborateurs, le

système de communication Ascoline offre d'innombrables

possibilités de groupement d'usagers et des procédures de

remplacement très souples. Ainsi, même dans les situations

les plus critiques, vos partenaires commerciaux obtiennent

toujours une réponse. De plus, Ascoline met sa haute technicité

au service de la convivialité en guidant l'utilisateur par des

messages d'aide enregistrés. Pour en savoir davantage sur le

potentiel du système Ascoline, appelez l'un des centres régionaux

d'Ascom Business Systems SA. Zurich: 01/8231414,

Berne: 031/9994493, Lausanne: 021/6414211. Ou

contactez votre Direction des télé-
PTT

communications, téléphone 113. TELECOM ""LP

Equipements de commutation d'abonnés: dSCOITI pense l'avenir.

I AS 19/92 19



Nos pompiers.
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Un petit incendie peut déjà
avoir d'importantes
conséquences, surtout losqu'un mur
pare-feu coupe la vue et que
personne ne peut ainsi déceler
l'incendie. Par contre, l'action de
PYROSTOP est toute différente.
En effet, ce verre permet de
protéger l'accès aux voies
d'évacuation et d'obtenir une entière
visibilité vitale entre les espaces.

Transparence et isolation
thermique

PYROSTOP est le garant
d'une architecture allure, claire
et transparente. PYROSTOP, le

verre coupe-feu de la classe F

assure en même temps une
protection efficace contre la propagation

de l'incendie. PYROSTOP
n'a pas seulement l'aptitude
d'inhiber toute expansion du feu
et de la fumée, il assure en plus
la protection contre les risques
engendrés par la chaleur de
rayonnement et empêche toute
combustion instantanée d'objets
placés du côté au feu. En effet,
PYROSTOP exerce une action
de véritable bouclier en
présence de températures dépassant

les 1000 degrés et ce, pendant

1 heure 112 pour le type F

90 par exemple. Ce n'est qu'en
présence d'un tel bouclier que
les personnes peuvent quitter
un bâtiment sans aucun risque
par les voies d'évacuation, par
l'escalier, par exemple, lorsqu'un
incendie s'y est déclaré.

Un programme complet autorisé
par les autorités compétentes

PYROSTOP est disponible
pour une mise œuvre aussi bien
intérieure qu'extérieure, de la
classe de protection F 30 à F 90.
Vous pouvez naturellement
combiner PYROSTOP à d'autres
verres techniques de
FLACHGLAS AG.

FLACHGLAS VB (Schweiz) AG,
Grundstrasse 18,

CH-6343 Rotkreuz/Zug,
Telefon 042/644664,
Telex 868499 flag ch,
Telefax 042/644721.

PYROSTOP

»FLACHGLAS AG
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